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( Ki r. kam.  l ud . )  Eddig désaknai volt kamara ispány 

В e r é n y i  Emanuel parajdi kamara ispánjnak; Szebenszéki al- 
dézmás K a p r o n c z a i  Károly, désaknai kir. erdősznek nevez
tetlek ki.

A’ bodzái 50-adi ellenőrös irnoki állomás ürességbe jolt.
( O r s z á g g y ű l é s i  ltösloBBsóasyelt.) A’ dec. 18kai orszá

gos ülésben iáig vallatlak a’ tanácsnoki és ilélomesleri választások 
melleit küldendő feliratok úgy a’ kir. bizios ő nm'gáboz inlézen- 
do kisérő irat jovaslalai ’s miután a’ RR. állapodásra jutottak kül
döttség útján közlék a’ kir. főkormánynval lebelő észrevételei meg
lehetőséért.— Szőnyegre jött tovább a’ 2iк országos ülés jegyző
könyvére tett azon észrevétele a’ kir. főkormánynak, hogy abban 
hiányosan hagyatott említetten, miképp az országgyűlés ünnepélyes 
megnyitásakor a’ kir. főkormány is megjelent, ’s a’ kir. biztost 
meghívandó küldöttségbe maga kebeléből biztosokat nevezett. Ha
tározattá lett, hogy a’ 2 ik ülés már ineghitelesítete11 jegyzőköm- 
vében azon hiányokat kipótolni nem lehet, de a’ mai ülés jegy
zőkönyvében pótoltassanak ki, olly megjegyzéssel, hogy azon kül
döttséghez a’ kormányszéki tagok a’ RR. által neveztetlek ki. — 
Végre megjelent az ülésben a’ kir. főkormány, ’s kincstárnok és 
ezen hivatalánál fogva ideiglenes kormányi elnök gróf Rhédei A- 
dám ő n.mga , átadá ő Felsége leiratát és a’ szóról szóra megerő
sített törvényczikket a’ hódolati hit tárgyában, mellyek köziratra 
adatván az ülés eloszlott.

Alólirtak köztudatra kívánják juttatni, hogy idei gya jajok el
adását J o h n  G i f f o r d  urra bízván, mindazon árral, mellyen azok, 
minőségökhöz képest eladallak , mind a’ kezelésre megkívántaié költ
ségeknek illő mértékben lelt feltételével teljesleg megvagynak elé
gedve. Mellynél fogva a’ termesztőknek biztosan ajánlhatják , hogy 
gyapjoknak eladását nevezett J o h n  G i f f o r d  urra bizzák , kinek 
Kolozsvárra küldendő meghatalmazolija száztól öt kamat mellett, 
a’ megállítandó árnak felél, vagy ha tetszeni fog még nagyobb ré
szét is készpénzül előlegezni fogja. — B. Bá nf i  Dániel, gr. Be t h 
l en  Gábor, gr. B e t h l e n  Janos ifjabb, gr. Cs á k i  György, gr. 
D- e ge h f e l d  Otto, K e l e m e n  Benjámin, b. K e m é n y  Domo- j 
kos, b. K e m é n y  István, gr. R b e d e y  János, Z e y k  József, 
Z e y k  Károly, b. J ó s i k a  Lajos, V e s s e l é n y i  Ferencz ifjabb.

( B e s z é d  t á r . )  Az országgyűlési Beszédtárnak már 25 íve 
elhagyta a’ sajtót, mi elegendő bizonyítvány, hogy érdemes szer
kesztője gyorsíró H a j n i k  K á r o l y  az országnak lett azon ígé
retéi , miszerint a’ Beszédlár hű tűküre lesz a’ tanácskozások fo
lyamának ’s lehelő gyorsasággal fog megjelenni, pontosan béváltá 
’s béváltandja. Sajnálva halljuk, hogy az előfizetők száma eddig 
még sokkal kisebb, mint a’ Beszédtár érdemlené, de úgy hi-zsziik, 
hogy ennek oka nem részvétlenség, hanem az, hogy a’ közönség 
még nincs eléggé értesülve az előfizetés módjáról, és hogy köz
lekedésünk hiányai miatt a’ szándékozó előfizetők sem leltek még ! 
alkalmat rendeléseiket meglenni, különösön Magyarországról, hon - 
nan pedig nagy részvétet remélhetni. Ezen] országgyűlés t e e n d ő i  íj 
fontosak, ’s lépteit figyelemmel kisérni a’ közvéleménynek szűk- h 
séges, egyeseknek épületes; ajánljuk azért a’ Beszédtárt olvasóink Jj 
részvétébe.

ifiévé 1 s ж e r  к e  § ж tő  s  c  g il n k h ő  ж.
T. S z e r k e s z t ő s é g !  Az Erdély i Híradó, mint azt leg

újabb 44. és 45. számaiból latom, alkalmat vesz magának a’ \ i- 
lág négy számaiban (91. 92. 95 és 96.) „p о 1 i t i c a i o s z t á l y 
z a t o k “ czim alatt megjelent czikkek miatt egyenesen személyem 
ellen intézett polémiát folytatni. A’ kérdéses czikkek nem az én 
pennámból folytak, mint azt a’ V i l á g  9 7 i к számában már ki is 
nyilatkozlalám : de mivel az Erdélyi Híradó olvasó köre más mint 
а’ V i l á g é , annak hasábjaiban is kívántam e’ nyilatkozatot meg
újítani, várva a’ szerkesztőség méltányossagától, hogy annak köz-
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Gróf D e s s e w f f#  Au r é l .
Midőn e’ felszólításnak ezennel egész készséggel megfelelünk , 

arra figyelmeztetjük a’ tisztelt grófot, hogy mi ebbeli kívánságát 
már la jj ja in к mult számában önkényt megelőztük. Örömünkre szol
gál ebbéli tévedésünket bevallani, óhajtjuk csak, bár az érdekelt 
czikkekben foglalt elveket ’s irányokat se vallja soha magáéinak.

S z e r  k.
]?Iag-yaaafaom «íolg'ok. A’ Pesti Hírlap 97. számából még 

I különösön kiemelendőnek láttuk a’ bácsmegyei, minden lelket meg
rázó, rab—st»tisticát, melly szerint Bácsban a’ közelebbi 10 év a- 
latt 9926 ’s így évenként majd egy ezer rab került a’ köz megyei 
vagy városi és magány uradalmi fogházakba. Még leverőbbé teszik 
az eredményt a’ tudósítás részletei, miből világos, hogy a’ megyei 
rabok összes szamából, melly 4965 összesen, 2226 fólmentetett, 
’s így majd fele az ártatlan szenvedők száma. E’ felett a’ rabló 
gyilkosok száma 250 , a’ 5 éven túl raboskodóké ’s így halálos i- 

j lélet alá esőké 158; röglönitélet alá került 7, ezek közűi fölakasz- 
tatolt 5. Reményijük, ennél szomorúbb eredményt Magyarhon e- 
gyik megyéje sem fog kimutatni.

A’ ,Pesti Hirlajű 98. számában folytatja a’ „ B i r t o k  a r i s 
t o c r a t i a“ íelelli fejtegetéseit. Igen alaposan czáfolja meg gróf 
Dessewffy Aurélnek a’ "\ i I á g ban felhozott állításait, midőn Án- 
golhonban a’ roppant külhalalom mellett a’ rend és szabadság lé
lekemelő fólvirágzását a’ nagy fekvő birtok túlnyomó befolyásának, 
Franczlmnban a’ szünetlen küzdést és belharczokban vonaglást azok 
hiányának tulajdonítja. Örömmel adnánk át olvasóink figyelmének 
e’ jeles czikkekből, mellyek számunkra is igen lanuságosak , bár 
kivonatol is, de óvakodunk kivonás állal bűnt követni el a’ P e s t i  
H í r l a p  vezérczikkein , mellyekből bö t üt sem szerelnénk elhagy
va látni. Azért csak az eredeti forrásra kel! utalni olvasóinkat, ré
szünkre csak következő megjegyzéseket hagyva fenn:

Magyarország az átalakulás korszakát éli, midőn ,,a’ m ú l t  
s z á z a d o k  e l a v u l t  f o r m á i b ó l  k i v e r g ő d n i ,  ’s az i dő  ’s 
k ö r ü l m é n y e k  k e l l é k e i v e l  ma g á t  ő s z  h a n g z á s b a  hoz
ni t ö r e k s z i k . “ És midőn Magyarhon ezen átalakulásnak indul, 
ez egyszersmind — D e á k  szerint —• a’ hon nem legvészesebb, 
de legsúlyosabb ideje, mellyel élt. E’ súlyos időben sok történik 
a’ szomszédhonban, mi még akkor is feszült figyelmünket ragad
ná meg, ha idegen nemzetről volna szó; mennyivel inkább: mi
dőn testvéreink sorsa fölött vonul el az idők súlya, midőn azon 
nemzetről van szó, mellyel nyelvünk, nemzetiségünk, történetünk 
egy, melljml közös oszlopokon emelkedett egykor alkotmányunk, 
kikkel mieiőlt egyesülni forró imánk első ágazata a’ mennynek Lí
rához. Mi még vonszúbbá teszi részünkre a’ szomszédbon fejlemé
nyeit, az, hogy történetében, bél-átalakulásában saját jövendőnk 
bű tükrét szemlélhetjük. Miért ők ezer gyanúsítások ármányai köztt 
küzdenek, midőn nálok a’ legtisztább szándék legundokabb czél- 
zatok bélyegével ferdílelik , azt mi csak álkölcsönözlietjük. Elől
iünk az eredmény fog állani áldásdús tisztaságában, midőn a’ 
munkához fogtunk; felettünk egy a’ nemzet életbe lépett ohajtási- 
val megbarátkozott kormány, melly inkább követésre int, hogy- 
sera visszavonjon, melly többé félni nem fog a’ meg nem próbált 
fiatal erő első fölbüzogásitól, és látni fogja naponként mind in
kább, miként a’ magyar józanon fogja föl helyzetét Eurójya nép- 
rendszerében, ’s mélyen álhalva van európai állása bonyolodoUsá
giról, miként kitűztük a’ magyar kebel olly botor álmáktól, mely-



f . « 4
1 \ ek mindig nevetségesek, most mir veszélyesek és mini puszta 
öllel is kárhozalosak volnának. Az em ópaszerte első] tekintetü biro
dalommá olvadóit országok testvérkapcsolatában tekintés már a 
magjai’ fennállása egyedüli biztosítékát, a’ nemzeti erő és alkot
mányos élet kifejtésében azon nemzeti függetlenséget, mit semmi 
tróncsere nem adhat meg, sőt minden botor törekvés csirájában 
örökre eltipor.— Es mi, kik a’ két testvérhon kapcsolatát az u- 
ra'kodó házzal mindig a’ jövendő parancsoló szempontjából így 
tekintettük, mosolygva olvastuk az ágostai Allgemeine Zeitung
ban még csak a múlt évben , a magyarországgyülés végével meg
jelent ama’ czikket, mellj ben egy . j á m b o r 4 inti a’ magj ar nem
zetet, hogy az elválás gondolatával felhagyva, a’ birodalom közös 
terheiből vá laIja át osztályrészét, és kormányunk mindent teend 
e’ nemzet fölvirágzására, mire példát a’ szomszédországok min
den falucskája olly igézőleg mutat elő. Ez megkésett szózat vala; 
most már azt látjuk Magyarhonban, hogy az uralkodó ház iránti 
szorosb kapcsolatot, a nemzetiség terjedése iránti buzgalmai nem 
csak józan jmhlicai , de a’ vallásos szent érzelmek is ápolni kez
dik a’ polgárok szivében még testvérhon azon lakóinál is, kik
re r t mzetiségök tekintetéből aggodalomteli vetettük csaк imént sze
meinket. Kis hazánkban is , egy nagy-— népességünk legnagyobb — 
része tár karokat nemzetiségünk befogadására, ha viszont méltá
nyosak leszünk részt adni a’ jótéteményben is, mit nélkülök élve
zünk. Minden oda látszott idomulni, hogy a’ nemzetiség terjesz
tésében, a nemzeti erő kifejtésében, az érdek-egység ’s egybeol
vadás malasztiban álljon elő az óriási hatalom, melly egykoron 
megvívja férfiasán a keletkező vészt, melly egykor azzá legyen lí
rai к odó házunknak egy nagyobb hatalom álellenében , mivoltegy- 
kor a múlt század óriása ellen. És e’ nagy ügv az, miben nem
zet és kormány, trón és oltár erdekben és sorsban egygyé olvad 
s együtt erósbül. Л alóban szerencsésben kezde fejledezni a’ jöven

dő s több józan ösztön mutatkozott a’kettős hazában, mint meoy- 
nyit egyelőre szunny adózó, magúban elvonult, bel és kiilviszo— 
nyaival ismeretlen néptől reménylheténk. És ime , e’ szerencsés fej
lemények közepette támad Magyarhonban felekezet, melly balul 
Ingva tol , el nem érve magasságában a keleti néj> egyikének rneg- 
h'het nem jól számítolt, de szándékában — erősen  lnszszCik — iisz. 
la szózatát, alkalmat vön magának ,,a’ h e l y e t t ,  h o g y  az o s z 
t á l y z a t o k a t  e g y b e f o r r a s z t a n i ,  h o g y  az é r d e k e k  
s z é t  r o m l á s a  á l t a l  s z a k a d o z o t t  n e m z e t i  t e s t e t  ö s z- 
s z e o l v a s z t a n i  i p a r k o d n é k ,  mé g  a z o n  is t ú l  menve ,  
az o s z t á l y z a t o k  n а к ú j m e g ú j n e m e i t  f e l á l l í t a n i . 44 

Nekünk nem jutott osztályul elég erős hit, hogy a’ polilicai át
alakulás processusától a’ nehéz küzdést, minden jog- és hivatás- 
egység mellett távol gondolni tudtuk volna. Hittük a’ csatát, de 
elv s pohticai fejtegetések mezején; nem hittük, nem szerettük 
hinni , bogy oily mezőre ragadlatik készakarva , hol nem 
vélemény áll vélemény álellenében, de osztály, mellyel a’ sors 
rendezett, kiszteLik osztály ellen, hol a’ birlokhatalom , jogban e- 
gyenlő tömeggel állítalik szemközti. Korszerűbb szót e perezben 
alig mondhata valaki Magyarhonban ; mint a’ test vén hon nagy pol
gára ’s büszkesége, midőn a’ serjedő honpolgárok fogékony szivé
nek ajánlá a’ „ g y a n ú s í t á s o k t ó l !  t a r t ó z k o d á s t ; 44 mert e’ 
kor ha csakugyan átalakulás kora Magyarlionban , e’ kor a’ g y a 
n ú s í t á s o k  k o r s z a k a  is, hol minden lép ten e’ rémmel talál
kozunk, és ne csudalkozzék senki, ha nem vagyunk eléggé erő
sek, eléggé bátrak, mert hiába a’ hajdankor meséi még kisérnek 
— e’ kísértetektől lelni s ha nem csüggedve is, de aggódás nél
kül nézni a’ jövendőbe. A’ szomszédhou egy ik főkérdése jelenben 
ма buzi  a dó  e l v á l l a l á s a , “ és íme, midőn emberbaráti ke
llel melegebb szózattal csatára kel azért, bőgj' megosztozzék va- 
hihaia jogtalan polgártársaival a közterhek e kis részében, midőn 
u lei luk alatt roskadú osztálynak ön vállait nyújtja támaszul , hogy' 
együtt inkább bírja meg, mit viselni kell: elé áll a’ gyanúsítás ré
m e , s e lötekvési a b i r t o k  l a l a n o k  n a g у b i r t o k o s  o sz 
t á l y  e l l e n i  h a r c z á n a k  kiállja. És e’ kiáltást — fajdalom — 
lllal 1 ma83‘u nu 83e vbzhangozá» Es mig e’ kiállásnak napon
ként tamadnak — ha nem nagy számmalis — hősei azon oszlób
ban, mellynek erdekehez a kérdés balul köttetett: szer tenézünk a’ 
Magyarhon hökeblu nagyobb birtoku polgárai közit, esengve vet
jük szemeinket a nagy bzechenyi táborára, hogy mesterök után 
fegyvert rántsanak olIv ügyért, mi 
nél fogva , távol van , 
a' hon oltárára.

3 io' i,z önérdek , természelé- 
s melly csekély áldozatot kivan a’ közanya

Másik kcnles a Magyarhoni) an, rni a közfigyelmet inegrnga- 
da , a „l о г v é n у s z é k e k  r e n d e z é s e ;“ ismét ollyszerii ügy , 
hova az önérdek kevésbbé férkőzhetik. A siralmas állapot, melly- 
ben azok vahmak , a jelenben annyival érezhetőbb Ion, mivelhogy 
sok megyékben a birtok szabályozás, másutt a’ bileli új lörvé- 
ny ek , másutt ismét a’ fenyitéki eljárás azoknak fontosságát errielé , 
a hiányosát szembeszökőbbekké lévé. A’ corteskedes beharapozolt 
törvényszékeikre is; leszavaztaini láttuk az igazságot, ’s a’ mil fáj- 
Ыvo hittünk elkövetni az erteilen tömeggel, az honosulni kezdett 
azon osztályban, melly magát ,s a n i о r p a r s n a k 4 szereié nevez- 
gelui. E bajon segitni akaratiak némelly megyék ’s titkon kezdek 
megválasztani a törvényszékek eddig nyilván kijelelt biráit. E’ rész
ben kis hazánk gyakorlata szolgált például. Megkezdé Pozsony, 
(oly tata Szalmái* , követni kezdék több megyék , es a’ dolgok meg
változott rende mutalá a’ sikert. Közelebb Pest megye tanácskozik 
a’ fényi lő eljárás javításáról kisebb vétségek körül a’ törvényszab- 
ta úton ugyan az eljárási külformák némi változtatásival. Mi a’ tárgy 
érdemében, nézeteinket ilt elmondani nem akarjuk, a’ szándékot 
mindazállal olly forrásból eredetinek tekintjük , hova önérdek nein 
közelíthet, és mégis hozzá férkőzik itt is a’ gyanúsítás, és — jó 
isten — alig kerül szőnyegre a’ tárgy, már más mezőn pillantjuk 
meg a’ kérdést, és már az vilallatik, miképp e cselekvénj' nem 
egyéb, mint ezélzás a’ törvény hozás korlátozására ; Jolly' rögtönzés, 
mi a’ törvényhozás nullificatioja mellett veszélyre vezet. Eléidézve 
latjuk a’ nyilvánosság rémképeit, az országgyűlési viszonyok fo
nákságait. E’ kérdés ismét olly törekvéssé bélyegeztetik, mellybeu 
azok, kik személyesen kevés számmal lehetnek törvényhozók az 
országgyűlésen, azoknak eileneben; kik születésűknél fogva tör
vényhozók, ki akarják vívni a’ megyei hatoság kiterjesztéseben ama 
hatatahnat, mellyet csak képviselve gyakorolnak. Ismét osztály ál l i- 
tátik osztály ellenében, osztály, melly jogban, hivatásban egy. Mi 
vigasztalást keresünk aggodalmaiknak a’ P e s t i H í r l a p  férfias és 
rendíthellen haladásiban, a" megkezdett pályán, és szereljük el
hinni, hogy a’ gyanúsítás nyilai azoknál, kikhez leginkább szóla- 
nak , ,,a’ f e l v i l á g o s o d o t t  j ó z a n  é r t e l e m ,  j o g s z e r ű s é g  
és p o l i t i c a l  b ö l c s e s é g  p a i z s á n  m e g t ö r n e k  s s z é t 
o s z l a n a k ,  m i n t  s z a p j i a n b u b o r é  k.“

S z a t m á r i  g у ü 1 é s (folytatás.) Megirám múlt tudósításom
ban mikéjjp keddi napon a’ 1 2  pont eltemetletelt. Voltak még is a’ 
különben egyszínű gyűlésben, kik — az adót kivéve —■ a’ többi 
jjontokban foglalt javallatokat üdvösnek á 11 í iá к ’s azoknak fennma
radása mellett szavokat emelék ; ezt főleg az elnök alispán indítvá
nyára többen pái lolák: de Uray Bálint halált esküdött a’ 12 pont- 
nak, ’s ujjolag ’s ismét annak, veszedelmeit fejtegette, néj)ével 
„ v e s z s z e n “ kiáltatott, ’s mint egyik híve kikiállá „ mé g  a n n y i  
se m a r a d j o n  b e l ő l e  a’ v é g é n  — p o n t o  га44 az egész megse- 
míietett és e’ hős tett országszerte körlevelek állal kikürlöltetni ren
deltetett. E’ végzés tehát teljesedésbe ment, sőt a’ jegyzői kara 
megyénknek, mellynél eddigelé több esetben vala alkalmunk a’ 
múlt napi jegyzőkönyv el nem készítéséért szót emelni, most kü
lönös genievel stante sessione feltette a’ határozatot, ’s tüstént hi
telesítették. Néhányan e’ végzés után ismét szavokat emelék a’ töb
bi pontokért ’s végre oda ment ki a’ dolog hogy az adót magában 
fo'daló pontot kivéve a’ többi a’ már kinevezett választmánynak ál- 
atlaloll további tárgy alásul. Eelette különösek valának ezen választ
mány iránt intézett támadások. A’ választmány , melly egy éve majd 
hogy közludomásra kinevezve van, küldetésében már nagy részben 
eljárt. Most indilvanyozá Mándy Péter t. b. hogy oda érett tagok 
is neveztessenek. Jegyezzük meg e’ küldöttségről, hogy tagjai Szat- 
már vármegyének — egyet kivéve — minden volt országgyűlési 
kötelei, minden vallások főpapjaiból a’ jelesebb egy edek, Szal
mái* városa derék követe, a' megye láblabirái közül kik csak ne- 
vezetesb részt vesznek a tanácskozásokban külön színezetben , u 
merrye 4 főszolgabírója , főügy véde ’sa’ t. S e’ választmányról mon
da ama’ tábla bi ró , hogy odaérett tagok is neveztessenek, azon
ban midőn e’ miatt a’ rendek rendre inlék s fenyítékei kívántak 
kinyilatkoztató hogy az „ é r e t l e n “ értelmet maga személyére kí
vánja magyaráztatni.— Elkövetkezett a’ mezei szolgabirák válasz
tása is. E’ tárgyban a’ főispánhoz levelet intéztek megyénk nevében, 
melly ben megkérik, tenne a’ választásra minél előbb határidőt, vagy 
ha ő méltóságának úgy tetszene, ők elélerjeszlést(j)ro])osiliot) tesznek, 
azokból nevezzen ő inga szolgalmakat és e kijelölésben hiába em
lékezteié derék Korda Eőrinczünk az ellenfélt, hogy épp azok, kik



n Mült. napokon я' nemesi szabadság s alkotmány védelmet s zá— 
pV\ »an hordák, ne feledkezzenek meg legnagyobb jogokról a’ vá
lasztási jogról ’s szemel», e lei jeszszenek fel egyedekel. Diában. A’ 
mennyi folyamodon , föllerjeszielelt. Ki tudná e’ nap nagyszerű tör
téneteit elősorolni ! Ezekből a széliemét elegendőiéit megítéli az 
olvasó.

A gyűlés harmad napján ünnepi szünet. A ’ város csöndesül!. 
Hír vala , hogy a’ főt a bűé olcsóbb takarmányért a’ szomszéd fa
lukba vonult, benn csak némelly maradványait láttuk a’ kuruczok- 
nak. Az éjt kevesebb aggodalommal várák a’ megrémült lakósok. 
Csütörtök reggel az ismeretes tábor ismét megjelen a’ J 2  pont ’s 
indítói ellen készült alkalmi dalokat énekelve a’ rnegyevár udvarán 
’s korán elfoglalja a’ terem főhelyeit. Érkezik más szinii csapaL is. 
köztük néhány szentkirályiak Közép Szolnokból de szatmári bir
tokosok is egyszersmind— és betódulnak a’ terembe. Kezdődik a’ 
rémilő zaj az „ i d e g e n e k “ ellen, ez alatt érkezik Cray Bálint 
’s mig a’ nagy tolongás közti helyére küzdi magát, dolmánya két 
felé hasad. Ezt felmutatja híveinek mintegy' elégtételt kivánva , kik 
azonnal kezdik megrohanni a’ középszólnoki néhány embert, köz
tök vala egy fiatal Hercules is, ki szatmári birtokos, leslvéröcs- 
cse megyénk választott láblabirójának, volt inegvei jegyzőnek; ezt 
egész csapatban megrohanják, bajába, ruháiba ragaszkodva von
szolni akarják ki a’ teremből, de ő szerencsére fegy'verlelen — 
bámulatos erővel tör utat s karjával védelmezve ma”át a’ terem
ből ki jő a’ szó bötii értelmében jmegkoppaszlva, ruhái fosztott 
rongyként csüngtek le testén ’s csak alsó ruhája fődé testét.

Az elnök alispán már ez előtt megkezdő a’ gyűlést. Örömét 
nyilvánítja ama’ szép renden, mellyel a’ keddi gyűlést tarlhatá, 
fajdalmát a’ mai zavarokon, mellycket főleg annak tulajdonít, hogv 
idegen megyéből gyiijlelett bé nemesség e’ közgyűlésre. Ö elnöki
i g  küldöttséget fog nevezni, melly a’ mai zavarok indítói ellen vizs
gálatot legyen. E’ nyilatkozatra feláll a’ másod alispán ’s kijelenti: 
„ha a l i s p á n t á r  sa k e z é t  s z i v é r e  t e s z i  nem I e e n d s z ü k 
s é g  s e m m i  v i z s g á l a t r a “ ----------- beszédét folytatni akará
de a’ szűnni nem tudó zaj miatt türelmét vesztve leül. Szólni a-: 
kart Eötvös Mihály t.b. dea’ zajra bétanítolt csapat— összesen vagy 
2 0  ember — olly lármát Üt, bogy szóhoz jutni nem lebete. „N e 
h a l l j u k “ „hu z z a t o k  l e “ s több Hlyeket kiáltanak, mig vég
re vezérök szavára lecsilapuliak „no nem  b á n j u k  s z ó l j o n ,  
de  ha ne m k e d v ü n k r e  s zól  к i n e m m e g y  i n n e n “ mon- ! 
dának. És valóban már készületet is lettek őt megtámadni, hamel- jj 
Jette álló társa nem ijeszti e l, intve hogy fegyverét fogná a’ tá
madó ellen tüstént használni. Szólott tehát mint illy zajban szól- j  
ni lehete, egy tétel 5 — 4 töredékben , minden nem tetsző szóra j 
„actio“ kiáltás egy óra negyedig. Egy bősz csapat az asztalt ösz- 
szelöré, ho^ az ellenzék ülni szokott és a’ helyt elfoglaló, onnan 
fenyegetőzők egyes ellenzéki tagok ellen, hallottunk szókat „ma 
Ji i n e m  m e g y e n  e’ t e r e m b ő l ,  k ö s z ö n j e  me g  ha é l e t b e n  
k i e r e s z t j ü k “ sat. Végre egyik e' csoport közül szélet ragad, 
és a’ közgyűlés láttára leüt egy herei nemest, a’ sebesült orvos
hoz vitetik, a’ középponti főbíró, ki maga is a’ teremben szemtanúja 
vala a’ gyilkosságnak, elékiáltja az ajtónálló megyei négy fegyveres 
katonát és a’ tettest elakarja fogatni , ez a’ tömeg közit keresztül 
tőr vezére bála megé ’s az akadályozza az elfogatási. Az első al
ispán azt mondja: midőn ő is jelen van , övé a’ tiszt rendelkezni, 
a’ főbíró int a’ katonáknak ’s visszavonul, a’ gyűlés eloszlalik.

Az ellenzék egész tömegben a’ másodalispánhoz gyülekezik. 
Az ingerültség a’ legmagasabb fokra hágott, alig lehete a’ kétpárti 
népet lecsöndesíleni. Ama’ csoport, melly a’ megelőzött napon is 
dúlt a’ városban, most összetömegül ve olmos botokkal fel ’s alá járt 
az utczákon feleimet és rettegést terjesztve merre csak ment. Dél
ben megjelen ismét a' megyevár udvarán ’s ott Uray Bálint 
volt alispánt „fővezérének“ kikiáltja, ki a’ felső tornáczon megje
len ’s népe hódolását fogadja. Innen dalolva átmennek a’ megye- j  
házzal szembe lévő casino épületbe, olt azon „ k ö z é p s z ó l n o 
ki  u r a l “ keresve, kit a’ gyűlésben is megrohanlak. „Meg ke l l  
h a l n i a “ kiáltanak. A’ casino teremben ebédlő vendégek látván 
a’ csoporLot rohanni a’ kapun, bézáraták a’ teremajtót, de ezek 
botokkal megrohanták az ajtót ’s kénlelenek valónak a’ vendégek 
ablakokon át menedéket keresni. Az ajtót betörték , de a’ termet 
már üresen lelök. Innen folytatók az ostromot a’ többi szobákra is 
’s az egyesület bútorait csak a casino szolgái — köztök egy kato
na — menték meg a’ szeli ombolás’lól. A’ casino vendéglőnek u-

lósu pohárig és csupráig mindenét széltől lék, étkeit "s ennivalóit 
mind kirabollak fényes nappal, végre a’ vendéglő ulósó kétségbe
esésben, egyik kezében feleségét, másikban gyermekét mulató ne- 
kiek oda ,, v e g y e l e k  má r  ez t  is el ,  e g y e b e m  n i nc s . “ A 
megszaladt vendegek a’ másod alispánhoz gyűllek, hol mintegy 
50-40eh ebédeltünk, es mivel a’ halálra keresett középszolnoki úr 
is velünk ebédelt, azon ebéd alatt 5ör valónk kénlelenek felugra
ni az asztaltól és fegyverhez nyúlni védelemre. A’ megrohanás a- 
zonban elmaradt. Egész városi lakossá” felvala zúdulva, az ulczá- 
kon táinadtaltak meg emberek, ablakok tőreitek be, égő gyertyák
kal járlak nádas kerilésü városban, két leányzót, kik lámpással 

j  este szolgálatukban mentek szinte meglámadák és — az illedelem 
tilt elmondani a’ gonosz teltet mire— törvényünk „halált“ mond* 
Minden rettegett az éjtől, egy jDolgár hol egyik ellenzéki tag tart 
szállást háznépével kiköltözött házából és erősen berakott minden 
ablakokat; már már kész vala a’ lakosság ostromot harangozni. 

( V é g e  k ö z e l e b b r ő l . )
( M a r m a r o s i  к ö z g у  ti l és . )  Szigelh , dec. 4-kén. Mar

maros vármegyének közgyűlése nov. 29-kén kezdődvén, érdeke
sebb határozatai a’ következők: 1 ) A’ papi jószágok feleslegének 
népnevelősre] fordítását indítványozó borsodi körlevél, vélemény
ad.is végett az utasítás készítésére kinevezett küldöttséghez utasíta- 
loit. 2) A’ tolnai körlevélre nézve ,^mi szerint a’részek visszacsa
tolásának, úgy szintén Erdélynek Magyaországgali egyesítése ki
eszközlésére ő felségét alázatosan megkérni a’ megyéket felszólító); 
miután megyénk már az előbbi országgyűlésen azt, hogy a’ visz- 
szacsalolás tettlegesen nem „teljesítetett, sérelemnek tekintő, de Szat- 
már vgye felszólítására közelebb is e’ részben felírást határozott, 
Erdélynek egyesítését pedig legforróbb kívánaténak vallja , elfogad
tatott. 5) Fejér megyének körlevele a’ gyorsírás előmozdítása tár
gyában, mi szerint a’ jövő országgyűlésen a’ rendek naplóját is e- 
zek segítségével kívánná szerkesztelni, azt pái lololag járásbeli fő
szolgabírók nak azé’ végett i segedelem gyűjtés meghagyatott. 4) Csa- 
nád meg vének , a’ meszárszéki jog kárpótlás nélküli eltörlése iránt 
hozzánk küldött felszólítására megiratni határozlatott, hogy me
gyénk ezt mint a’ tulajdonba vágót nem pártolhatja. 5 ) Beregh 
v á rm eg y én ek  az iránti felszólítására , hogy az ausztriai örökös tar- 
lományokban m a g y a r  v á n d o r lev é l le l  utazó magyar ifjaknak elfoga
dására a’ viszonyossá” feltétele alatt ő felsége megrendelni kegyes
kedjék, ez iránt alázatosan megméretvén , megyénk czélirányosabb- 
nak találta a’ magyar nyelvhez azon hon nyelvéni fordítást hozzá 
csatolni, hová az illy vándor legény úlazand , az e’ miatt törté
nendő kedvetlenség miatt a’ mesterségre való káros béfolyástól tart
ván, ’s az irt felszólítás illy megyjegyzéssel pártoltatok. 6 ) Ugyan 
azon megye a’ hónapok neveit, az év 4 részeitől véve elnevező- 
ket, diplomatice használni elhatározván, ugyan annak tételére ben
nünket is felszólíta, de megyénk ezt, mivel azok permissiv hasz
nálása divatozik, tudomásul vette. 7) Pest megyének, a’ Pesten 
felállítandó protestáns főiskolának pártolása iránt tett felszólítása, 
pártolólag elfogadtatott, ’s a’ segedelemgyüjtés a’ főszolgabiráknak 
meghagyatoll. 8 ) Gróf Festetics Leónak a’ kisded óvás pártolását 
ezélzó megkereső levelére: Szaplonczai József alszolgabiróra bíza
tott, hogy Szigetben úgy részvények, mint adakozások útján egy 
illy miutául szolgáló kisded óvóintézetet felállítani igyekezzék.—* 
Megyénk egyéb aránt a’ józan ^haladásnak barátja, ’s különösön 
kebelében a’ nép boldogílására ezélzó intézeteket forrón pártolván 
szép jövőnek áll küszöbén. S z ö l l ő s y  В a 1 á s.

M e x i c o *
A’ pártosok fővezére Sanla-Ana tábornok San Francisco e- 

rősséget ocl. 2 -kán megostromolja , ’s másnap Bustamente elnök
nek 1500 gyalog és 500 lovasból álló sergét elhatározó ütközet
ben megveri, ’s nov. 15-ről Nevv'-Yorkból érkezeit tudósítások 
szerint annyira meghódította vagy magához csábító a’ katonaságot 
és néptömeget, hogy a’ köztársaság elnökévé emeltetése felől töb
bé kétség sem létezett.

( Moniteur.) Bayonnei tudósítások szerint a’ spanyol vámvo
nal dec. 1-jén végleg Jrunba lététéit által. ~  Barcelona pedig Per- 
pignanból jött hírek szerint 28-kán az ostromi állapot alól Felöl— 
doztalék. Zabala tábornok a’ tartomány közigazgatási feje elbocsá
tásáért kérelmet adott bé.

A’ kereskedés, gyár- cs közmüvek elakadása s az ebből kelet-



kr/.eti insey felöli Imlósílúsok egymást érik a tartományok és fő
városokból. Soulhwarkban , Londonnak a' Themse jobb pariján 
fekvő részében, a’ városházban гаду gyűlés tartatott, a király
néhoz a’ walesi bcrczeg születéséért szerencséltető iratot intéző. 
Ezen alkalmat használva Meynard következő indít ván\ t kivánt н

f l t t O

ban nem kétkednek a’ félő miként e/en Inrh thanvok , a’ mennyei 
birodalomtól némi függésben lév én ,  Pekingböl parancsot kaplak az 
iránt, hogy Indiát hadi erővel támadják meg.

B e l g i u m .
A régiekhez közelebbről még iíj elfogalás járult. Az 5 dik sor-

, , . . . .  , ezredből egy kapitány király gyilkolasi merénylet gyanúja miatt
trón elebe terjesztem. „Леш mellőzhetjük tudatni celsegeddel azt ,  | ^ н;. v „  -i ‘ , ? . г ik -i ' ■

> ” 1 °  ’ ; borlome vettetek. —  Egyébiránt a lazzadas körülményéi es sze
mélyei felől már 4 száz ember halgaltaték ki. Sok jelekből azl le
hel gondolni, hogy az őrangislák az első mozgalmat franczia és 
belga democraták által kívánták о 11у tervből eszközölni, hogy a’ 
ki lőre-« elágazásával a’ háttérből elonyomulva , a rend helyi eállílói 
szerejiel jut

hogy ezerek. az erényes és tisztességes nők közül kénytelenek ha 
sonló lermészetes szenvedéseket szabn i nyoszolyán kinlódni keresz
tül , a’ nélkül, hogy vánkosok vök a , mire fejőket lehajtsák; mert 
éhség és nyomor terjedt el szét ’s hosszat ez országban. A’ dol
gok ezen bal állását a’ törvényhozási eg у edárusk odásnak rójuk bű
nül , ’s esdeklünk Felségednek a’ ministerek kötelességévé tenniolly Limai tudósítások szerint Santacruz a’ nép és tábor állal ju-
törvény javallatba hozását, melly állal minden 2 1  éves férfinak, lius elején Bolivia elnökévé kiadatott ki, ’s választmány indult
ha terhes fenyilék alá eső bűnt el nem követett, az alházi tagok Cfuayaquilba , hogy őt honába visszatérésre ’s a’ kormányzói huta-
választására szózat adassák.“ [fiában hozaték fel: minő illetlen a’ *oin átvételére ráhirja.
szerencséltető iratba panaszokat iktatni, Meynard javallata nagy t
többség állal fogad taték cl. . ... . A ,"JviU' Görögország három védhatalmálmz jegyzéket

. ° küldött, mell \ ben ezen közallomany ellen vadul felhozván, miként
Л Globe Nottinghamrol, Angim nevezetes gyar.arosarol ek ■ kűl8n szaüdás előtt ottan föld tulajdonnal bírt ozmánok még

ként ír. „Llrémilő nyomor uralkodik itt; ezeren seny vednek ele- nem kánuentesítelének, kormány a’ krétai lázzadásban részt vett
ség és remény nélkül szalma- vagy kórágyban; nincs tűz, melly alatvalóit nem fenyílé meg; olly egyesületek állanak fenn, mellyek
szobájukat kimelegílse, vagy mez, melly teslöket védje. És ezek czél ii I tüzek ki, forradalmat eszközleni a fényes Kapu tarloina-
többire olly személyek, kik örömmel dolgoznának, ha foglalatom- í1' al'Jan ’ elencza ezredes a halál széleket háborgatja; egy aláirt

, , , c z . z . . , z j z . ,. ? . kereskedési szerződést azon ürügy alatt, mert következései károsaguk. akadna, ozazankent vonulnak az utczakon végig ehsectől el- . • - . , , , D. , , . , . ,° öö ° sok, az igazgatás egy oldalukig visszavetett: ken a Kapu a barom
vanyolt es rongyba fedett emberek, deszka darabot larva maguk hatalmat ezen bizonytalan állás megszüntetésére balos módokról
előtt, ezen felírással ,,szűkölködő és munka nélküli.“ jj gondoskodni, mert különben kénytetve és feljogosítva érzi magát,

l ’B‘(lilCZi« 1 0 r S r/iH£'. íj minden görög érdeket, melly közbejárulását vagy védelmét kiván-
Orani magán tudósítások szerint 5000 arab ezen városba ér- ! oá meg, kitelLetöleg nyomni és akadályoztatni. — Ezen jegyzék

kezelt , ’s magát a’ kormánynak alá veté .
A’ sjianyol kormányzó és a’ franczia igazgatás közti viszonyok 

barátságos szint kezdenek magukra ölteni. Olozaga Krisztina kiu
tasítását többe nem sürgeti.D

Az ős meret es hírű Girardin Emil közelebbről gyakran fordult 
meg a’ Tuiteriákban és Guizolnál, miből sokan azt következtetek, 
hogy a’ ministerium Őt vagy követté akarja megválasztalni, vagy 
pedig, mi igen jellemző volna, n’ cabinétba bevenni.

Farizs, dec. 5. Quénisset és bűntársai ügyében dec. 5kán kez
dő a’ pair udvar meg üléseit. A’ nép a’ karzatokra nem gyülekezők 
’s a’ jelenlévők is kevés részvétet mutattak. Mert mit érdekeihete 
olly társulat, m elly  a s z t a lo s ,  l a k a t o s ,  r é z m ű v e s ,  k u p ta  és p i n c z c r -  
ből állott, szóval, olly mesterséget űző személyekből, kiknek nem 
igen volt hivatásukba, a’ közállomány felforgatását vagy annak új
ra alakulását eszközölni. Quénisset — mint látszik — tetszőleges ’s 
a’ hírlapok által lei jesztett együgyüsége melleit is sok fonlolás és 
ravasz előre látással cselekszik. ’S mert remélt, ’s idegen biztatá
sokra hajt vig kedélyű és szünetlen teszi vallomásait.

Y £clet-tli< lia .
Himalaya keleti határszéle Malaccáig érzi a chmai háború kö

vetkezményeit azon gyanakodó és ellenséges hangulat következésé
ben, mit a’ nepalok, birmanok és siamek vevének fel. Calcuttá-

kövétkezésében az illető hatalmak állal minő lépések tétettek bi
zonyosan tudni még nem lehet. — Az angol whig lapok szerint 
már tartattak conferentiák ; a franczia kormány lajiok ezt kereken 
tagadják. A’ M. Chronicle állítja, miként a’ franczia kormány vi- 
szongásl akar Görög és Törökország közit, hogy mig a’ nagyha
talmak figyelme keletre lordítalik Tunist elfoglalhassa, s már is 
javallá, hogy Thessalia Görögországhoz szakiltassék. A’ Journal des 
Debals ezen állítást levegőből kapottnak és nevetségesnek cziraezi.

fi J íü 135 $1 ó s í í a s e к .
Párizsban dec. 5kánés4kén sok elf’ogatások történtek. A’ Sie

de  szerint Rumigny fogAlgirba utazni, hol régebben már viselt 
l u i d i  parancsnokságot, JJugeaucI tábornokát hivatalában, mint ide
iglenes kormányzó felváltandó. — Több gyarmatosok Clauzel tisz
teletére nov. lőkán vendégséget adtak. A’ marsai, a’ nevére ürí
tett serleget, következő szavakkal fogadó el: ,,ezen szép hódílmány 
(Algír) hőbb pártolóra nem talál, mint minő magam vagyok. Ha 
két versen igazgatásom alatt ama’ végellen jólétet ki nem fejthe
tem,  mellynek csiráját magában hordja, oka, mert az eszközök illy 
eredmény elérésére soha hatalmamban nem voltak. A’ mostani kor
mányzó (Bugeaud) eszes, erőhatos és lelkes ember, kitől mindent 
várni lehet, ha az ármány, melly ellen nékem is szünellen harczol- 
ni kellett, fáradalmait nem semmisíti meg.“

Mikor? Levegő mérő (Hároméi rum) fi évmér i  (Reaumur) Sz é l I cl о j a r a s.
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17 kén

reg* 
21"

7 óra. 
1 0 "

d. и. 2  órakor. 27// 9>// oslvc 9 órakor reg. 7 óra. 
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d. u. 2 órakor
3

estve 9 órakor. 
— 4 K. 1 Egész nap ködös.

iSkán 27" 8 "' 27'y 7 /// — 7 — 3 — 2 K. 1 Reg. és 0 . tél leges , d. napfény.
lókén 27" 7'" 27" Г)'"- — 0 4 — 5 -b 2 К 1). 1 Egész nap fellcges, éjjel esett 61 k. li.
20k án 27" 7'"’ r у^л. .z tsnax jK fX  'r

27" (J'" AirSiSÄ. --оелг.таопдкк +■ 3 “T* 6 -f— 4 K D. 1 Egész nap fcllegcs.

Л  . e ü ö k k e n t é s i  l i i i ' d e t m é n y .
( i )  Kzeunel közhírre te te tik ,hogy jövő 1 8 1 2 - 

clik övi jnnuar. 7én d é l e l ő t t i  S). ó idkor a’ cs. 
kir. fóhadivezérség idei november J3ról li. betű 
cs 4903. szám alatt költ reudelete  következteben 
a lord,ti cs. kir. fuvart ak tán  irnokszéken közár- 
csökkentcis utján kiadandók lesznek az a e r a r i a -  
I i s r a k t á r i  é p ü l e t  e к n e m i  j a v í t á s a i :  
n. m.
Köm ives  munka az anyagokka l e g yü tt  335 f. 59 k.

„  ,, „  3487 f. 15 k.
Lakatos „  „  „  „  „  60 Г. 46 k.

öszvesen 3884 f. pp.
n’ lcSkovcsebbert vála I komnak , akár egészben , 
a L '/ , l| 'n> kiknek azért válalkozni kedvok len- 
ne , a ki irt órában es időben jelenjenek meg a’ 
raklaii  unok széken ki.zárcsökkenésre; a ’ s /abálv- 
szern szokott bánat,„ иг/el és biztosítással akar kész 
yen/- »kar más p.agomlica. biztosságot magában 
toglalo biztosítási levelekkel ellátva 

KgV kőinive mester
Egy ács ,,
Egv lakatos 

Ki azon lián az egész

meg pedig 
6 8  ft. ,,

69 7
13 ..

, . . - épületet egvedúl szán
dékoz.., к átvenni у  8 Ital legyen ellátva ezüstben.

IVlk biztosítékul haztoli becsúlevelet akarnak 
betenni , köteleztetnck a' becsuleveleu |e | j u| (| (;„ 
az illető hely hatóságtól hizonvitvánv t adni li о <■ v 
a liaz adósságment es mennyit őr.

Л’ ki biztosítási oklevelet nem tnd b e tenn i, 
az árcsökkentésben nem versenyezhet.

Az árcsökkentés közelebbi feltételeit , úgy a 
javitatni szándékozott épületeket meg l á t ha t n i  m.i- 
tól számit'ti naponként reggeli 9  órától 1 - ' tí » dél
után 2 tói 4 ig a’ cs. kir. fuvarraklári irnokszéken 
’s egyszersmind felvilágositásokal is vehetni, i o i -  
ilu dee. 13kan 184J.

A’ torfiai cs. kir. fuvarrak
tári kormányzóságtól.

I.enolha mp.
a* főiig károly Férd.
ezrednél ezredesi h e l ' la r tó .

Eckstein Ferencz mp. 
ezr. helytartó.

(1) rö’ K e r e s k e d ő  ísíííh l e lv e t e le
Kolozsváréit egv jcíl folyó kereskedésben egy 

inast liellv ürességbe jővén, kijiótlasa óba,telik.
Azon ifiutói, kinek vonzalma s kedve lenne 

a’ keieskedést megtanulni következendő tulajdonok 
követel lelnek , u. in.

1. meglehetős jártasság n’ magyar ós német 
’ írásában s olvasásában.
2 . hogy 13 évesnél kevesebb ’s lőnél több 

ne legyen.
3 . hogy igen gyenge lest alkotásu ne legyen.
Szülök vagv gyárnak , kik gyerm ekeket e

pályára száuaiidök , bővebb tudósítást i i l s e  11 és

k ö n y v á r u s o k n á l  talállabil
ia)
örök. 

K rtc- 
11 iratló
(3)

n vei'

f i a  k o l o z s v á r i  
hatnak.

Illadó jnszáfi  körösio í ik .
( 1 ) Kolozsvárhoz közel zálogjára vagy 

áron egy tisztességes kis jószág kerestetik, 
kezhetni a’ venni szándékozóval az Érd. 
szerkesztése utján.

(3) A’ kolozsvári ev. ref. kollegyornnak és 
ekklézsiának Forda megyében kebelezett N. Csán 
helység határán lévő két szénáíuvei, azokhoz tar
tozó egy colonus urbarialis szolgálatjáva! együtt a’ 
jövő 18-12ik év jauuar. hava 6’ikán d. e. 1 0  ó ra 
kor főiskolai pénztárnok Józsa Sámuel tír belső 
Farkas utczai szállásán kózárverés utján a’ többet 
Ígérőnek hat egymás után következő évekre , ha 
szonbérbe fognak adatni.  ̂ f
I* га о  í<‘ c fii hí на о I ц a 1 a i r a aj anl l toz  а н.

Egy ifjú, ki a’ gazdasági tudományokat ns. Ma
gyarországon végezte, s azokat több évek óta gya
korlatba is ve tte ,  úgy az erdélyi törvényekből 
megpróbáltatása után szószólói stallumot ny e r t ,  
ajánlja magát a’ praefectusi vagy inspectoi i íiiva- 
talra. Bővebb utasiláe az Érd. IJiradó redactiojánál.

( 2 ) Egy nem rég franezhoni utazásából visz- 
szatért fiatal magyar ajánlkozik előkelő házaknál 
a’ f r a n c i  n y e l v b e n  (iktatást adni, hozzá inté
zendő tudakozásokat az Erdélyi IJiradó sajtó inté
zete fogad el Cb- V- belük alatt Kolozsvár tél e -

10kén 1841.lő

Szerkeszti ’s saját betűivel nyomatja Mé h e s  Sámuel .
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